
Anyanyelv

Vajon milyen a csallóközi autentikus 
magyar beszéd? És hogyan beszél egy 
bősi, csallóközkürti vagy épp nyárasdi 
ember? Akit érdekel, megtudhatja, 
ugyanis a napokban jelent meg az 
első multimediális szlovákiai magyar 
nyelvjárási szöveggyűjtemény. Sok-
sok szlovákiai magyar beszéd és azok 
lejegyzett változata érhető el a nyelv-
járáskutatók és a nyelvjárások iránt ér-
deklődök nagy örömére.

Pár hete érhető el az interneten az 
első multimediális szlovákiai ma-
gyar nyelvjárási szöveggyűjtemény. 
A hangoskönyv a Nyitrai Konstantin 
Filozófus Egyetemen működő Magyar 
Nyelv- és Irodalomtudományi Intézet 
dialektológiai kutatómunkájának a 
gyümölcse. A szövegeket a karon ta-
nuló hallgatók gyűjtötték, a szövegek 
hanggal való szinkronizálását és a le-
jegyzések ellenőrzését Presinszky Ká-
roly végezte.

A szöveggyűjtemény beszélt nyelvi 
szövegeket tartalmaz, amelyek reme-
kül illusztrálják az egyes szlovákiai 
magyar tájegységek nyelvjárási sajá-
tosságait. A most megjelent első rész-
ben a csallóközi-szigetközi nyelvjá-
ráscsoport sajátosságait tükröző helyi 
dialektusok találhatók. Ezek az adatok 
a következő településekről származ-
nak: Bős, Csallóközkürt, Izsap, Kul-
csod, Nagybodak, Nyárasd, Vágfüzes, 
Vásárút, Zsigárd.

A szöveggyűjtemény egyik legna-
gyobb jelentősége abban áll, hogy a 
hangfelvételek fonetikus lejegyzése is 
elérhető egy-egy felvétel alatt (ehhez 
szükséges egy speciális betűkészlet 
telepítése). Az egyes szövegek egész-
ben, illetőleg részletekben is meghall-
gathatók a szövegrészekben található 
időzítési pöttyökre kattintva (sajnos 
ez a funkció nem minden böngésző-
ben működik jelenleg).

A hangoskönyv a szöveggyűjtemény 
első darabja, a későbbiekben további 
szlovákiai magyar hanganyagokkal 

Így beszélnek 
minálunk:
itt a szlovákiai 
magyar 
hangoskönyv!

Jánk István

bővül a gyűjtemény. Addig is, íme, né-
hány érdekes részlet a most megjelent 
rész lejegyzett szövegeiből – természe-
tesen az eredeti, fonetikus lejegyzéssel.

Egy idősebb csallóközkürti férfi példá-
ul a gyerekkoráról és földművelésről 
mesél:

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

De nem csupán olyan szövegek akad-
nak a gyűjteményben, amikben valaki 
a gyerekkoráról mesél. Egy vágfüzesi 
néni például az első repülési élményét 
beszéli el nagyon kedélyes módon, 
úgy, ahogy bármelyikünk nagymamája 
vagy épp édesanyja tenné:

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

A fentieken kívül még számos au-
tentikus szlovákiai magyar beszédet 
hallgathatnak és olvashatnak el az ez 
iránt érdeklődők. És nem csak azért 
érdekes mindez, mert láthatjuk belő-
le, hogy milyen változatos is a magyar 
nyelv, hanem mert a különféle nyelvjá-
rások a kultúránk és identitásunk egy 
nagyon fontos részét képezik. Ugyan-
úgy megőrzendő értékek, mint a népi 
hagyományaink, műemlékeink, mű-
vészi alkotásaink. Nyugodtan büszkék 
lehetünk hát rájuk.

Hogy mi az a csoroszla és hogy ho-
gyan folytatódott a repülőgépes törté-
net, vagy egyáltalán hogyan beszélnek 
Csallóközben a különböző települése-
ken, kiderül a hangoskönyvből, amely 
a www.umjl.fss.ukf.sk/szmnyhk/ olda-
lon érhető el.


